
Artykuły I ROZPRAWY | Język Polski | CV 2 |  41 

Monika Peplińska* | Uniwersytet Kazimierza Wielkiego w Bydgoszczy

Wokół leksemu kolumna i jego synonimów
Słowa kluczowe: definiowanie, słownictwo architektoniczne, synonimy, znaczenie wyrazu.

https://doi.org/10.31286/JP.001030

Kolumna […] jest najdoskonalszą formą architektoniczną.

Zdzisław Mączeński, Elementy i detale architektoniczne w rozwoju historycznym1

Zarówno pojedyncze kolumny, jak i występujące grupowo  – w rzędzie lub kilku rzędach 
połączonych ze sobą, w formie kolumnad  – stanowią jeden z najstarszych, a zarazem naj-
powszechniej stosowanych i  najbardziej żywotnych elementów architektury starożytnej 
i współczesnej. We współczesnym budownictwie kolumny architektoniczne najczęściej pod-
kreślają wyjątkowe miejsca, takie jak: osie widokowe, strefy wejścia, połączenia domu z ogro-
dem. Jak podaje Mała encyklopedia architektury i wnętrz (Krajewski 1999: 112), kolumna to 
‘słup o przekroju kolistym, podpierający belkowany strop lub sklepienie; składa się z głowicy 
(kapitelu), trzonu i bazy’. Jako element architektoniczny pełni przede wszystkim funkcje kon-
strukcyjne2. Kolumny, podobnie jak słupy, były stosowane już w czasach najstarszych cywi-
lizacji, przy czym zawsze kolumna jako forma bezkrawędziowa, najwygodniejsza i najprak-
tyczniejsza (wszelkie krawędzie stanowią przeszkodę i utrudnienie komunikacyjne) stanowiła 
przedmiot szczególnego zainteresowania architektów3. Już w antyku wyróżniano kilka rodza-
jów kolumn ze względu na rozmaite kryteria, takie jak: rozmiar, kształt, materiał, z jakiego 
zostały wykonane, czy formy poszczególnych części4 (zupełnie inne proporcje, kapitele i bazy 
miały kolumny doryckie, jońskie czy korynckie5). Ze względu na pełnioną funkcję kolumny 
przede wszystkim były rodzajem podpory dźwigającej strop, ale szybko równie ważne okazały 
się też ich walory estetyczne i ornamentacyjne. Z czasem architekci odeszli od ortodoksyjnego 
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1  Arkady, Warszawa 1956, s. 72.
2  W antyku rzymskim kolumna często występowała jako element dekoracyjny (więcej na temat rzymskiej architektury 
sakralnej zob. np. Koch 1996: 30–37).
3  O kolumnach budowanych w czasach najstarszych cywilizacji i późniejszych, np. średniowiecznych, renesansowych, 
zob. Mączeński 1956: 74–89.
4  Więcej na temat rozmaitych typów kolumn oraz o ich charakterystycznych cechach zob. np.: Szolginia 1991: 168–169; 
Koch 1996; Cole (red.) 2008: 314–315; Kubalska-Sulkiewicz (red.) 2011: 203–204.
5  Kolumny doryckie, jońskie i korynckie stanowią najbardziej wyraziste elementy tzw. porządków architektonicznych, 
tj. systemów konstrukcyjno-kompozycyjno-dekoracyjnych, których składniki są powiązane określonymi proporcjami 
i odznaczają się jednolitą formą, ukształtowanych w starożytnej Grecji. Więcej na temat stylów w architekturze zob. m.in.: 
Mączeński 1956: 75–79; Szolginia 1991: 168; Pevsner i in. 1992: 292; Koch 1996; Basista 2000: 64–65; Skowroński (red.) 2008: 
259–260; Kubalska-Sulkiewicz (red.) 2011: 326–327.
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przestrzegania antycznych proporcji i kształtów kolumn. Choć wymyślone przez człowieka 
tak dawno, kolumny  – niekiedy bardzo oryginalne i zaskakujące swoją formą, stawiane w nie-
typowych lokalizacjach  – nadal pojawiają się w budynkach, pełniąc funkcje konstrukcyjne, 
kompozycyjne, dekoracyjne, użytkowe, sakralne, kultowe, magiczne oraz symboliczne6.

O ważnej roli, jaką kolumna (słup, filar7) odgrywa zwłaszcza w miejskim pejzażu architek-
tonicznym, świadczy także jej bogata symbolika. W obrazach kulturowych kolumna jawi się 
jako symbol osi świata, mistycznego połączenia dwóch sfer: niebiańskiej (sacrum) i ziemskiej 
(profanum); utożsamia się ją z trwałością, siłą, stałością, zdecydowaniem, mądrością, pięknem, 
prawdą, odwagą, miłością, wiedzą, nieśmiertelnością. Jako element pionowy kojarzona jest 
z drzewem kosmicznym, drzewem świata/życia. W wielu kulturach wznosi się kolumny wolno 
stojące, pełniące funkcje symboliczne, upamiętniające, kultowe8. Ze względu na bogatą i różno-
rodną symbolikę kolumny w znaczeniu architektonicznym, a także takie jej cechy, jak: strzeli-
stość, smukłość, piękno oraz układ wertykalny, chętnie sięgano po motyw kolumny w literaturze 
jako swoisty wyraz tęsknoty za ojczyzną, symbol siły, wielkości, niezniszczalności, klasycz-
nych  – idealnych  – proporcji, czy też  – pośrednio, metaforycznie  – przypisywano jej rolę boha-
tera tekstu artystycznego, zwłaszcza w twórczości romantyków (por.: A ty mnie ganić będziesz, 
że greckiej kolumny/ Na brzegu morskim, falą oszklonej  – tak mi żal!  – Cyprian Kamil Norwid, 
Z listu (Do Włodzimierza Lubieńskiego); Co nam zdrady!  – jest u nas kolumna w Warszawie,/ 
Na której usiadają podróżne żurawie  – Juliusz Słowacki, Uspokojenie; Kolumny, co jest wielkie 
architektów dziwo,/ Trwałe, chociaż wpół zgniłe i stawione krzywo/ Jako w wieży pizańskiej, nie 
podług modelów/ Greckich, bo są bez podstaw i bez kapitelów  – Adam Mickiewicz, Pan Tadeusz).

Pomysł powstania niniejszego szkicu związany jest z badaniami nad polem tematycznym archi-
tektura (zob. Święcicka 2014: 15–26) oraz studiami nad słownictwem architektonicznym. Do tej 
pory opracowano takie jednostki leksykalne9, jak: most, kuchnia oraz tęcza (zob. np.: Peplińska-

‑Narloch 2014: 47–61; Peplińska 2024: 79–89; Święcicka, Peplińska 2025: 179–195). W boga-
tym i różnorodnym zasobie określeń architektonicznych we współczesnej polszczyźnie, obej-
mującym  – w zależności od wybranego źródła słownikowego  – 144 jednostki leksykalne  

6  O najciekawszych, najpiękniejszych, znanych i cenionych na całym świecie kolumnach i kolumnadach w dawnej i współ-
czesnej architekturze polskiej pisze m.in. Anna Cymer (2024) w artykule Z kolumną przez wieki (https://culture.pl/pl/
artykul/z-kolumna-przez-wieki, dostęp: 18 marca 2024).
7  O słupach, filarach i innych elementach architektonicznych, stanowiących tzw. ściany ażurowe, w rozwoju historycznym 
zob. np. Mączeński 1956: 67–113.
8  Więcej na temat bogatej i rozbudowanej symboliki kolumny zob. np. Kopaliński 1990: 151–153. Z kolei religijne i polityczne 
znaczenia kolumny w kulturach ludów Morza Śródziemnego stanowią obszar badań Wiesława Mossakowskiego (1999: 
141–150). Zob. też wnikliwą i poznawczo inspirującą analizę motywu kolumny w sztuce europejskiej (Seidel-Grzesińska 
2021: 42–55) oraz historię, symbolikę i recepcję konkretnych pomników-kolumn, nierzadko stanowiących rodzaj metafory 
walki Polaków o niepodległość (Szymanowska 1972; Badach 2010: 33–50). 
9  Powołując się na badania z zakresu leksykologii i leksykografii, prowadzone m.in. przez Macieja Grochowskiego (1982), 
Stanisława Kanię i Jana Tokarskiego (1984) oraz Renatę Grzegorczykową, Romana Laskowskiego i Henryka Wróbla ((red.) 
1984), w niniejszym szkicu przyjmuję, że jednostka leksykalna to każde ze znaczeń wyrazu hasłowego (elementu systemu słow-
nikowego języka) funkcjonujące językowo, sprecyzowane semantycznie i jednoznacznie przyporządkowane określonemu frag-
mentowi rzeczywistości. Podobnie jak S. Kania i J. Tokarski (1984: 129) łączę pojęcie jednostki leksykalnej z leksemem. Istotne 
w prowadzonych analizach jest także pojęcie wyrazu, które rozumiem jako „najmniejszą względnie samodzielną, znaczącą jed-
nostkę językową, zdolną do spełnienia jakiejś (jakichś) funkcji syntaktycznej” (Laskowski, Urbańczyk (red.) 1994: 382). W celu 
uniknięcia powtórzeń w artykule stosuję zamiennie pojęcia: wyraz, słowo, leksem, jednostka/formacja językowa/leksykalna.

https://culture.pl/pl/artykul/z-kolumna-przez-wieki
https://culture.pl/pl/artykul/z-kolumna-przez-wieki
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w WSJP PAN10 oraz 411 jednostek w USJP11 (opatrzonych słownikowym kwalifikatorem dziedzi-
nowym, specjalistycznym, odsyłającym do obszaru działalności ludzkiej, w tym wiedzy fachowej 
lub nauki  – archit./arch.)12, odnotowałam m.in. określenie kolumna, które zainspirowało mnie 
do refleksji językowej tak nad nim, jak i nad jego licznymi synonimami13. W szkicu przyjmuję, 
że wyrazy bliskoznaczne to takie jednostki leksykalne, których zakresy znaczeń częściowo na sie-
bie zachodzą, jednak są zróżnicowane znaczeniowo, stylistycznie czy kontekstowo i mają różną 
wartość ekspresywną (Skorupka (red.) 1993: 8; Nagórko i in. 2004: 20–21). We współczesnej 
lingwistyce dominuje rozumienie synonimii jako identyczności (tożsamości)14 znaczenia dwóch 
lub więcej elementów bądź podobieństwa definicji jednostek języka lub ich cech składniowych 
(por. np.: Apresjan 1995: 205–240; Żmigrodzki 2006 [1997]: 6–7; Markowski 2012: 96)15. W pro-
wadzonych badaniach nad synonimią uznaje się ją za jedną z możliwych relacji organizujących 
leksykę w system (obok hiperonimii, hiponimii, partytywności, antonimii czy komplementar-
ności). Ze względu na wartość znaczeniową i zabarwienie uczuciowe wyrazów bliskoznacznych 
dzieli się je na dwie grupy: synonimy semantyczne oraz synonimy stylistyczne.

Interpretowany i poddany refleksji językoznawczej zasób leksykalny wyekscerpowano 
zarówno ze słowników polszczyzny ogólnej (7), jak i ze zbiorów synonimów (3), a także leksy-
konów specjalistycznych z zakresu architektury, budownictwa i sztuki (5) oraz jednego elektro
nicznego słownika dziedzinowego, tj. Słownika terminów architektonicznych16. Ogółem mate-
riał badawczy pochodzi z szesnastu pozycji słownikowych, obejmujących tak źródła książkowe 
(drukowane  – 13), jak i zasoby elektroniczne (3)17.

10  Stan słownikowy z 18 marca 2024 roku (zob. wyszukiwanie zaawansowane w elektronicznym WSJP PAN https://wsjp.pl).
11  https://usjp.pwn.pl (dostęp: 18 marca 2024).
12  Kwestia kwalifikatorów w rozmaitych opracowaniach leksykograficznych, leksykonach, słownikach, encyklopediach 
itp. ma charakter umowny  – zarówno co do samej formy, tj. skrótu, jak i kwalifikacji tematycznej. Przykładowo: w WSJP 
PAN pod redakcją Piotra Żmigrodzkiego kwalifikator archit. należy do grupy kwalifikatorów specjalistycznych dziedzi-
nowych, odnoszących się do architektury, w USJP pod redakcją Stanisława Dubisza (2003)  – należy do grupy kwalifika-
torów profesjonalno-naukowych. Więcej na temat stosowanych w najnowszych słownikach polszczyzny kwalifikatorów 
zob. np. Kurkiewicz 2007: 29–45.
13  Rozbudowana siatka synonimów leksemu kolumna, obejmująca ponad sto różnych bliskoznaczników, wynika przede 
wszystkim z wieloznaczności analizowanej jednostki. Poszczególne synonimy tworzą grupy odnoszące się do konkretnych 
znaczeń kolumny.
14  Równoznaczniki (jednoznaczniki, dublety), opierające się na symetrycznej relacji bliskości między leksemami, mające 
taką samą definicję, tę samą wartość emocjonalną oraz przynależność stylistyczną, dające się wymienić w każdym kon-
tekście, uznawane za tzw. synonimy absolutne (Lyons 1984), bardzo rzadko występują w języku naturalnym (Markowski 
2012: 97). Niektórzy językoznawcy przyjmują, że nie istnieją wcale (Grodziński 1985: 11–28, 86–110). Bliskość znaczeń zde-
cydowanie częściej pozwala na zastępowanie jednostek w pewnych  – nie zaś wszystkich bezwarunkowo  – kontekstach 
(Piechowicz 2007: 84).
15  Więcej na temat synonimii leksykalnej i jej rodzajów zob. np. Markowski 2012: 96–112. 
16  Zob. http://lubinokolice.nazwa.pl/pages/slownik.html (dostęp: 6 grudnia 2023).
17  Pełny opis bibliograficzny źródeł słownikowych znajduje się na końcu artykułu, w tym miejscu podaję tylko  – w porządku 
alfabetycznym  – tytuły: Encyklopedia architektury; Historia sztuki, t. 19: Słownik terminów artystycznych i architektonicznych; 
Ilustrowana encyklopedia dla wszystkich. Architektura i budownictwo; Ilustrowany leksykon architektoniczno-budowlany; Inny 
słownik języka polskiego; Miniencyklopedia. Architektura; Nowy słownik języka polskiego PWN; Popularny słownik języka 
polskiego PWN; Praktyczny słownik współczesnej polszczyzny; Słownik synonimów języka polskiego online (https://synonim.
net/); Słownik synonimów polskich; Słownik terminów architektonicznych (http://lubinokolice.nazwa.pl/pages/slownik.html); 
Słownik współczesnego języka polskiego; Uniwersalny słownik języka polskiego; Wielki słownik języka polskiego PAN; Wielki 
słownik wyrazów bliskoznacznych. 

https://usjp.pwn.pl
https://synonim.net/
https://synonim.net/
http://lubinokolice.nazwa.pl/pages/slownik.html
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Jednostka leksykalna kolumna we współczesnej polszczyźnie to wyraz wieloznaczny, 
mający  – w zależności od źródła leksykograficznego  – od kilku (6) do kilkunastu (16) zna-
czeń: od ogólnych, powszechnie znanych, aż do coraz bardziej szczegółowych, specjalistycz-
nych, co świadczy o pewnym rozwoju semantycznym badanego leksemu, o jego znaczeniowej 
żywotności. Przykładowo w USJP podaje się sześć znaczeń jednostki kolumna, w NSJP  – dzie-
więć, w WSJP PAN  – jedenaście18, w Słowosieci zaś  – aż szesnaście19. Osobną, wymagającą 
szczegółowego omówienia, kwestią jest zagadnienie kwalifikatorów poszczególnych znaczeń 
w przywołanych źródłach słownikowych  – obserwuje się tu bowiem dość dużą rozbieżność 
i niekonsekwencję (por. np. kolumna w znaczeniu ‘długi, zwarty szyk marszowy; także: grupa 
ludzi uformowana w długi, zwarty oddział’  – w WSJP PAN i NSJP bez kwalifikatora, w USJP 
z kwalifikatorem książk.). Większość odnotowanych z zasobów słownikowych znaczeń kolumny 
ma charakter specjalistyczny, dziedzinowy bądź stylistyczny. Znaczenie architektoniczne, co 
istotne, w większości leksykonów pojawia się jako pierwsze, można więc przyjąć, że jest ono 
dla tej jednostki leksykalnej podstawowe, najstabilniejsze, najlepiej utrwalone w polszczyźnie. 
O prymarności znaczenia kolumny ‘w budowli’ świadczą także wyekscerpowane dane korpu-
sowe20, które potwierdzają stosunkowo dużą frekwencję użycia leksemu kolumna w rozmaitych 
kontekstach architektonicznych (ok. 20 procent wszystkich odnalezionych w obu przeszuki-
wanych korpusach danych). W wyszukiwarce korpusowej PELCRA dla hasła kolumna odna-
leziono 101 rekordów pochodzących z 44 różnych tekstów, z czego 16 przykładów odnosi się 
do kolumny w znaczeniu budowli, co stanowi 16 procent wszystkich notacji (por.: Ostatnimi 
właścicielami była rodzina Mieroszewskich, po której pozostały m.in. przebudowany klasycy-
styczny pałacyk dworski (dziś pracownie konserwatorskie), odrestaurowany w l. 1968–71, oraz 
rzeźbiona k o l u m n a  między kościołem z 1910 a wikarówką; Lecz dlaczego nie pojechała pocią-
giem, dlaczego właśnie musiała wsiąść na ten mały statek, którego pochylony komin wyglądał 
jak ścięta k o l u m n a  z greckiego marmuru, ozdobiona literą „W”, znakiem kompanii przewo-
zowej Westermannów?), natomiast w KJP PWN  – 300 rekordów dla kolumny, z czego 75 egzem-
plifikacji (tj. 25 procent) stanowią konteksty architektoniczne (por.: Figury świętych, umiesz-
czone na słupach lub k o l u m n a c h, stały pojedynczo, natomiast w kapliczkach mogły ze sobą 
współistnieć rzeźby; Białe ściany, ganek wsparty na dwóch k o l u m n a c h, dach kryty gontem  – 
wszystko jak przystoi stuletniemu polskiemu dworowi). Biorąc pod uwagę wieloznaczność anali-
zowanej jednostki leksykalnej, można przyjąć, że wyekscerpowane konteksty architektoniczne 
dla bazowego znaczenia kolumny, tj. ‘w budowli’, świadczą o jego obecności we współczesnej 
polszczyźnie ogólnej i funkcjonowaniu w powszechnym obiegu. 

W niniejszym szkicu analizie poddano leksem kolumna w jego podstawowym  – archi-
tektonicznym  – znaczeniu, tj. ‘w  budowli’, definiowanym zasadniczo na dwa sposoby21: 

18  https://wsjp.pl/haslo/podglad/26325/kolumna (dostęp: 3 grudnia 2023).
19  http://plwordnet.pwr.wroc.pl/wordnet/41eaf9e4-28e9-11eb-b52f-dfa454d9c2ba (dostęp: 21 marca 2024).
20  Źródło danych korpusowych w niniejszym szkicu stanowią dwie bazy, tj. NKJP (http://www.nkjp.uni.lodz.pl/index_
adv.jsp?query=kolumna, dostęp: 21 marca 2024) oraz KJP PWN (https://sjp.pwn.pl/korpus/szukaj/kolumna.html, dostęp: 
21 marca 2024).
21  Zaproponowany dwupodział wynika z tego, że jedno ze znaczeń ma charakter ogólny (kolumna jako 1) ‘wolno stojąca 
budowla, słup’, tj. typ/rodzaj budowli), drugie zaś  – szczegółowy (kolumna jako 2) ‘część budowli’, tj. element budowli, 
element konstrukcyjny) i odpowiada rozumieniu kolumny w świetle badań prowadzonych nad kwalifikacją tematyczną 

https://wsjp.pl/haslo/podglad/26325/kolumna
http://plwordnet.pwr.wroc.pl/wordnet/41eaf9e4-28e9-11eb-b52f-dfa454d9c2ba
http://www.nkjp.uni.lodz.pl/index_adv.jsp?query=kolumna
http://www.nkjp.uni.lodz.pl/index_adv.jsp?query=kolumna
https://sjp.pwn.pl/korpus/szukaj/kolumna.html
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1) jako samodzielna, zwykle wolno stojąca budowla ‘wysoki słup o kolistym przekroju, na 
którym wspiera się strop jakiegoś budynku, czasem pełniący funkcje dekoracyjne; to, co 
podtrzymuje część budynku’22 (ISJP, PSJP, PSWP, SSP, SWJP, WSJP PAN23), oraz 2) jako część 
budowli ‘element architektoniczny w kształcie cylindrycznego słupa podtrzymujący pewne 
partie budowli, bywa też stosowany jako podstawa pomnika lub pomnik; rodzaj postumentu’ 
(ISJP, NSJP, PSWP, SSP, SWJP)24. Następnie przeanalizowano synonimy kolumny kwalifiko-
wane jako specjalistyczne dziedzinowe25 z zakresu architektura (tj. bliskoznaczniki okreś-
lane w WSJP PAN jako archit.), obejmujące grupę pięciu jednostek leksykalnych, takich jak: 
atlant, kariatyda, konsola, przypora, skarpa26. Kwalifikacji dziedzinowej zgromadzonych 
bliskoznaczników dokonano na podstawie występowania kwalifikatora specjalistycznego 
z zakresu architektury (archit.) przed definicją danego leksemu w wykazie wszystkich zebra-
nych synonimów dla rzeczownika kolumna w znaczeniu ‘w budowli’ w podstawowym źródle 
słownikowym, tj. w WSJP PAN. Brak kwalifikatora wyklucza dany bliskoznacznik ze zbioru 
synonimów dziedzinowych27. W tej perspektywie istotne staje się uporządkowanie wyeks-
cerpowanych wyrazów bliskoznacznych, wskazanie różnic semantycznych oraz stylistycz-
nych między nimi28, ponieważ „od wyrazu żądamy przede wszystkim tego, żeby dokładnie, 

współczesnej leksyki polskiej (Batko-Tokarz 2019: 241–243). Trzeba jednak zaznaczyć, że drugie  – węższe  – znaczenie 
kolumny może obejmować kilka szczegółowszych, technicznych, ściśle związanych z architekturą czy budownictwem zna-
czeń: kolumna jako 2a) ‘rodzaj podpory’; 2b) ‘element wzmacniający’; 2c) ‘element konstrukcyjny’; 2d) ‘element dekoracyjny’ 
(zob. https://synonim.net/synonim/kolumna, dostęp: 9 stycznia 2024). 
22  Definicje kolumny pomieszczone w specjalistycznych leksykonach z oczywistych powodów charakteryzują się znacz-
nym uszczegółowieniem, eksponując przy tym wybrany profil znaczenia kolumny. Ich definiens w stosunku do definicji 
znajdujących się w słownikach ogólnych jest niekiedy bardzo rozbudowany: drobiazgowe deskrypcje, dotyczące zwłasz-
cza budowy kolumny (głowica, trzon, baza) oraz różnych jej typów od czasów antycznych po współczesne (przyścienna, 
ćwierćkolumna, półkolumna, kolumna lotosowa, palmowa, dorycka, jońska, koryncka, toskańska, kandelabrowa), rysunki, 
schematy czy przekroje  – stanowią poznawczo i merytorycznie bogate źródło wiedzy encyklopedycznej  – specjalistycznej  – 
w tym zakresie (por.: Szolginia 1991: 168; 1992: 75–76; Pevsner i in. 1992: 192–193; Skowroński (red.) 2008: 139; Kubalska-

-Sulkiewicz (red.) 2011: 203–204).
23  https://wsjp.pl/haslo/podglad/26325/kolumna/4931872/w-budowli (dostęp: 3 stycznia 2024).
24  W tematycznej klasyfikacji słownictwa współczesnej polszczyzny leksem kolumna należy do sfery V. CZŁOWIEK 
I TECHNIKA, pola 31. Budownictwo, i w zależności od znaczenia ogólnego 1), bądź szczegółowego 2)  – odpowiednio  – do 
podpola 31.1. rodzaje budowli i ich cechy oraz 31.2. części budowli (więcej na temat leksyki należącej do wskazanej sfery 
oraz wymienionego pola oraz w jego obrębie podpól zob. Batko-Tokarz 2019: 241–243). 
25  W WSJP PAN wykaz kwalifikatorów specjalistycznych dziedzinowych obejmuje blisko 88 przykładów (np.: antr., bank., 
hist., kulin., pras., wojsk., żegl.). Zob. https://wsjp.pl/szukaj/zaawansowane (dostęp: 5 grudnia 2023).
26  Poza obszarem dociekań lingwistycznych są te bliskoznaczniki, które nie mają ograniczonego zasięgu (należą więc do 
słownictwa ogólnego, nienacechowanego), są przykładem słownictwa wspólnoodmianowego lub przynależą do innych  – 
niż wymieniona  – dziedzin (dyscyplin).
27  W tym miejscu należy podkreślić, że w innych źródłach leksykograficznych ten stan może być inny. Zdaję sobie sprawę, 
że badania porównawcze w tym zakresie mogłyby okazać się niezwykle inspirujące poznawczo i merytorycznie ciekawe, 
jednak ze względu na pewne ograniczenia badawcze przyjęte w niniejszym szkicu jako podstawę określenia, które spośród 
wszystkich zgromadzonych synonimów leksemu kolumna należą do leksyki z pola architektura, przyjmuję tylko jedno 
źródło, tj. WSJP PAN.
28  Bogata sieć synonimów leksemu kolumna tworzy pewne ciągi łączone w większe grupy przede wszystkim na podsta-
wie ich bliskoznaczności, czasem jednak scala je jakaś bardzo ogólna cecha. Bywa więc, że zasadą konstytutywną łączenia 
ciągów synonimicznych w większe grupy znaczeniowe jest porządek rzeczowy, nie zaś relacja równoznaczności lub/i bli-
skoznaczności (Skorupka (red.) 1993: 8–9). O użyciu danego synonimu z grupy nierzadko decyduje kontekst pragmatyczny 
czy pragmalingwistyczny. Jednocześnie wielość określeń bliskoznacznych dla danego wyrazu świadczy o bogactwie języ-
kowym, stanowiąc o indywidualnym stylu autora tekstu. Synonimy pełnią także ważną funkcję stylistyczną  – dzięki nim 

https://synonim.net/synonim/kolumna
https://wsjp.pl/haslo/podglad/26325/kolumna/4931872/w-budowli
https://wsjp.pl/szukaj/zaawansowane
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wiernie i ściśle przekazywał odbiorcy treści przez nadawcę zamierzone, żeby […] był zdatny 
i  wystarczalny pod względem komunikatywnym” (Klemensiewicz 2009: 390). Jak pisze 
Dorota Zdunkiewicz-Jedynak (2008: 37–38): „Odpowiedniość słowa wiąże się z właściwym 
dla potrzeb komunikacyjnych oraz dla okoliczności wypowiedzi, trafnym wyborem wyrazu 
spośród innych słów znaczeniowo tożsamych lub bliskich”. 

Zbiór wyekscerpowanych bliskoznaczników leksemu kolumna w znaczeniu architekto-
nicznym obejmuje 98 synonimów (zob.: PSWP, SSP, WSWB PWN, https://synonim.net/syno-
nim/kolumna), które  – ze względu na szczegółowe znaczenie kolumny oraz możliwe konteksty 
tematyczne  – tworzą następujące grupy: 

(a)  kolumna jako element konstrukcyjny (24 synonimy):

antaba, baza, belka, filar, fundament, jądro, kościec, nóżka, obelisk, ostoja, oś, ośka, pal, podpora, 
podstawa, rdzeń, słup, słupek, sztaba, sztabka, sztanga, szyna, trzon, wrzeciądz;

(b)  kolumna jako rodzaj podpory (31 synonimów):

atlant, belka, filar, filarek, fundament, kanefora, kariatyda, oparcie, opoka, ostoja, podbudowa, 
podbudowanie, podbudówka, podłoże, podparcie, podpora, podpórka, podstawa, podwalina, 
poręcz, przypora, pylon, skarpa, słup, stelaż, stempel, telamon, trawers, umocnienie, wspornik, 
wzmocnienie;

(c)  kolumna jako słup dźwigający ciężar jakiejś konstrukcji (18 synonimów):

cokół, filar, filarek, kilblok, maszt, noga, nóżka, oparcie, pal, palik, podparcie, podpora, podpórka, 
podstawa, punkt podparcia, słup, suport, wspornik;

(d)  kolumna jako element wzmacniający (25 synonimów):

cokół, filar, fundament, kolumienka, konsola, korpus, kręgosłup, noga, oparcie, opoka, ostoja, 
piedestał, podbudowa, podłoże, podparcie, podpora, podpórka, postument, rdzeń, słup, słupek, 
szkielet, trzon, wspornik, wzmocnienie29.

Przedstawiony wykaz synonimów prowadzi do następujących obserwacji: powtarzalność 
bliskoznaczników w więcej niż jednej grupie (dwu lub więcej) może świadczyć o niewielkich 
różnicach semantycznych między poszczególnymi znaczeniami szczegółowymi badanego 
leksemu, o rozmyciu, płynności granic znaczeniowych lub podobieństwie semantycznym 

można uniknąć niezręcznych powtórzeń, co pozwala na spełnienie jednego z podstawowych postulatów dotyczących 
użycia języka, zwłaszcza w piśmie, tj. zasady niepowtarzania tych samych elementów w sąsiadujących ze sobą zdaniach 
(Żmigrodzki 2006 [1997]: 5), a ze względu na swoje zróżnicowanie emocjonalne dają okazję do gradacji wartości ekspre-
sywnej (Zdunkiewicz-Jedynak 2008: 38).
29  https://synonim.net/synonim/kolumna#google_vignette (dostęp: 10 stycznia 2024).

https://synonim.net/synonim/kolumna
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poszczególnych znaczeń rzeczownika kolumna, a co za tym idzie  – o pełnej lub prawie peł-
nej substytucji jednostek synonimicznych w rozmaitych kontekstach tematycznych (z zakresu 
architektury lub/i budownictwa). Wzajemna zamienialność bliskoznaczników stanowi i w tym 
wypadku jedną z ważniejszych cech synonimii. Można więc założyć, że ponad połowa synoni-
mów kolumny ma charakter semantycznie dokładny lub prawie dokładny  – dowolnie można 
je wymieniać  – i dochodzi w tej grupie do zawierania się zakresów łączliwości lub ich prze-
cinania (Apresjan 1995: 217–221). Spośród blisko stu synonimów uwzględnionych w prezen-
towanym spisie tylko 42 określenia bliskoznaczne występują tylko raz, tzn. przypisane są 
do konkretnego znaczenia kolumny i szczegółowego kontekstu tematycznego, co świadczy 
o niewymienialności poszczególnych jednostek oraz o wykluczaniu się zakresów łączliwości 
(Apresjan 1995: 221). Warto jednak mieć na uwadze, że wybór synonimu w konkretnej sytua-
cji tekstowej może zależeć od wielu rozmaitych czynników, nie tylko semantycznych  – swo-
boda substytucji synonimów w danym tekście ulega w ten sposób pewnemu ograniczeniu, 
choć nie zawsze tę wzajemność wyklucza czy uniemożliwia, gdyż nie ma żadnych podstaw, 
by twierdzić, że w konkretnej sytuacji komunikacyjnej nie można znaleźć kontekstu, w któ-
rym oba synonimy w jednakowym stopniu mogłyby zostać użyte. Ostatecznie liczba wyeks-
cerpowanych 42 bliskoznaczników występujących tylko raz we wszystkich grupach tematycz-
nych kolumny na tle innych słowników tak ogólnych, jak i wyrazów bliskoznacznych, stanowi 
bogaty i różnorodny zbiór synonimów analizowanej jednostki leksykalnej (np. PSWP notuje 
13 synonimów kolumny30, WSWB PWN zaledwie 5, a USJP nie notuje żadnego31). Wśród zgro-
madzonych synonimów kolumny reprezentowanych przez ponad czterdzieści występujących 
tylko raz jednostek wyłącznie pięć należy do słownictwa dziedzinowego  – architektonicznego. 
Najbogatsze pod tym względem okazują się grupa druga (b), w której kolumnę definiuje się jako 
‘rodzaj podpory’, obejmująca cztery synonimy architektoniczne: atlant, kariatyda, przypora, 
skarpa, oraz grupa ostatnia (d), gdzie kolumnę rozumie się jako ‘element wzmacniający’  – tutaj 
jeden synonim dziedzinowy, czyli konsola. Zbiory (a) i (c), choć równie liczne, nie obejmują 

30  Warto odnotować, że w PSWP spośród 13 synonimów kolumny w znaczeniu ‘w budowli’ pięć z nich występuje tylko w przy-
wołanym opracowaniu słownikowym. Są to: figura, herma, pilaster, służka, statua. O ile w WSJP PAN wymienione leksemy 
albo nie występują (np.: herma, pilaster, służka), albo  – definiowane  – nie należą do słownictwa architektonicznego (np.: 
figura, statua), o tyle w innych źródłach leksykograficznych niektóre z nich włącza się do leksyki specjalistycznej (zarówno 
z zakresu architektury, jak i innych dziedzin), np.: herma 1. archit. ‘w starożytnej Grecji: czworoboczny słup z popiersiem 
przedstawiającym najczęściej Hermesa, ustawiany na placach i przy drogach, występujący w sztuce nowożytnej jako element 
architektoniczny’; 2. szt. rel. ‘metalowy relikwiarz w kształcie popiersia, charakterystyczny dla sztuki średniowiecza’ (USJP); 
arch. ‘słup zakończony półpostacią ludzką, stawiany w starożytnej Grecji przy drogach, świątyniach lub domach, później 
stosowany w architekturze nowożytnej jako dekoracyjna podpora belkowania’ (Skowroński (red.) 2008: 110); pilaster arch. 

‘pionowy występ lica ściany prostopadłościennym, jedno- lub dwustronny. Pełni funkcję ozdobną, tworząc podział ściany 
na osobne pola, lub jest elementem konstrukcyjnym usztywniającym i podnoszącym nośność ściany; może też stanowić 
oparcie dla belek stropu wyższej kondygnacji, podciągu lub dźwigarów dachowych. W systemie architektury porządkowej 
składa się z trzonu, bazy i głowicy’ (Skowroński (red.) 2008: 242); służka arch. ‘wysmukła, półkolumna wtopiona w ścianę 
lub filar, podtrzymująca żebra sklepienne’ (Skowroński (red.) 2008: 314).
31  USJP nie odnotowuje żadnego wyrazu bliskoznacznego dla hasła kolumna w znaczeniu architektonicznym, choć wska-
zuje na inne rodzaje powiązań znaczeniowych, pozwalające zwłaszcza na hierarchiczną budowę pola leksykalnego, tj. hipe-
ronimy (por.: pomnik, słup), holonimy (por. kolumnada) oraz meronimy (por.: baza, głowa, trzon) (https://usjp.pwn.pl/
index.php?module=lista&co=kolumna, dostęp: 16 kwietnia 2024). Więcej na temat relacji semantycznych w obrębie pola 
zob. np. Markowski 2012: 111–112. Niektóre spośród przywołanych wyrazów w innych źródłach leksykograficznych trak-
towane są jako synonimy kolumny.

https://usjp.pwn.pl/index.php?module=lista&co=kolumna
https://usjp.pwn.pl/index.php?module=lista&co=kolumna
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wyspecjalizowanych synonimów z zakresu architektury. Definicje poszczególnych wyrazów 
bliskoznacznych wyekscerpowane z WSJP PAN wskazują na dość swobodne relacje znacze-
niowe tak wobec jednostki bazowej, tj. kolumny, jak i pomiędzy nimi, uwypuklając zwłaszcza 
zależność ich użycia od szerszego kontekstu oraz potwierdzając ogólniejszą zasadę dotyczącą 
synonimii (Buttler 1987: 154–155), wedle której w dłuższym szeregu synonimicznym wydzie-
lają się pewne grupy lub pary wyrazów ściślej ze sobą powiązanych:

Atlant archit. ‘podpora architektoniczna w formie figury atletycznie zbudowanego mężczyzny 
podtrzymującego rękoma lub barkami wyżej położone elementy budowli’;

Kariatyda archit. ‘pełniący funkcję podpory duży posąg kobiety, podtrzymujący na głowie 
jakiś element architektoniczny’;

Konsola archit. ‘ozdobny wspornik umieszczany pod różnymi elementami architektonicznymi’;

Przypora archit. ‘część budynku w postaci klinowo wysuniętego muru, podtrzymująca jego 
zewnętrzną ścianę, stosowana zwłaszcza w architekturze gotyckiej’;

Skarpa archit. ‘mur podtrzymujący i wzmacniający ścianę wysokiego budynku, do której przylega’.

Inne słowniki współczesnej polszczyzny zwykle  – w całości lub częściowo  – odnotowują 
analizowaną grupę synonimów dziedzinowych32, również z kwalifikatorem archit., i definiują je 
w podobny sposób (zob. np.: USJP, Słowosieć). Z kolei w opracowaniach specjalistycznych 
z zakresu architektury lub/i budownictwa zauważyć można istotne zmiany, przede wszyst-
kim jeśli chodzi o kwalifikację tematyczną. Różnice dotyczą także definiowania poszczegól-
nych leksemów. Spośród pięciu jednostek synonimicznych zakwalifikowanych w WSJP PAN jako 
leksemy należące do słownictwa architektonicznego trzy z nich w leksykonach specjalistycz-
nych kwalifikowane są inaczej: konsola jako konstr. (konstrukcja), przypora  – bud. (budownic
two), skarpa  – geot. (geotechnika) (por. Skowroński (red.) 2008), co wynika ze specyfiki tego 
typu opracowań  – ich autorzy to specjaliści w danej dziedzinie, a odbiorcy są zainteresowani 
określoną dyscypliną wiedzy, tu  – problematyką architektury/budownictwa.

Synonimy dziedzinowe kolumny co do typów znaczeniowych przedstawiają wszakże dość 
jednolity obraz. Najczęstszym elementem znaczeniowym w rozmaitych definicjach kolumny 
i jej synonimach jest charakterystyczny dla tego desygnatu kształt, tj. owalny, oraz pionowy 
wymiar płaszczyzny (jej osiowość, układ wertykalny). Kolejną ważną cechą definicyjną poja-
wiającą się tak w znaczeniu kolumny, jak i w znaczeniach wyrazów bliskoznacznych, są funk-
cje kolumny, tj. dźwiganie, podpieranie, wznoszenie, niekiedy także zadania ornamentacyjne. 
Przywołane bliskoznaczniki, czasem metaforyczne, książkowe, o proweniencji mitologicz-
nej, będące eponimami, jak np. atlant (por.: gigant, herkulant, telamon ‘posąg mężczyzny 
w postawie stojącej, służący za podporę zamiast kolumny, filara lub pilastra, wspierający 

32  W NSJP spośród wymienionych bliskoznaczników tylko dwa występują z kwalifikatorem archit., tj. kariatyda oraz przy-
pora; dwa kolejne, choć są odnotowane, mają inną kwalifikację lub nie są kwalifikowane w żaden sposób (odpowiednio: 
konsola i skarpa); z kolei atlant się nie pojawia.



Artykuły I ROZPRAWY | Język Polski | CV 2 |  49 

głową, barkami albo rękami belkowanie, sufit, balkon czy inny element architektoniczny’  – 
Kubalska-Sulkiewicz (red.) 2011: 23–24; Atlas, Atlantos w mitologii greckiej ‘tytan z rozkazu 
Zeusa dźwigający na barkach sklepienie niebios’  – Pevsner i in. 1992: 31–32) czy kariatyda33 
(por.: ‘posąg kobiecy stanowiący podporę architektoniczną, dźwigający na głowie element archi-
tektoniczny’  – Kubalska-Sulkiewicz (red.) 2011: 186; Karyátis ‘karyjska dziewczyna’: ‘kobieta 
o pięknej atletycznej budowie’  – Pevsner i in. 1992: 183), przywołują takie atrybuty, jak siła, 
wielkość, wytrzymałość, trwałość, niezniszczalność, piękno oraz wskazują na konkretne prze-
znaczenie: podpieranie, wspieranie, podtrzymywanie, dźwiganie, zdobienie itp., które przypi-
suje się kolumnie jako budowli, zarówno rozumianej ogólnie jako samodzielna konstrukcja 
architektoniczna, jak i szczegółowo  – jako jej element. Pozostałe wynotowane synonimy dzie-
dzinowe, tj.: konsola, przypora i skarpa, z jednej strony nie są już tak wyspecjalizowane i pre-
cyzyjne jak atlant oraz kariatyda, nie odnoszą się tylko do kolumny, z drugiej zaś  – są wielo-
znaczne34 i wielodziedzinowe (por.: konsola 1. szt. ‘ozdobny, wąski stolik, stawiany zwykle pod 
lustrem, służący do umieszczania na nim zegara, wazonu lub różnych drobiazgów, używany 
głównie na przełomie XVII–XVIII wieku’; 2. techn. ‘wspornik’, ‘pulpit w studiu radiowym lub 
w dyskotece z wmontowanym sprzętem grającym’; 3. inform. ‘pulpit operatora, urządzenie 
umożliwiające komunikację z komputerem i kontrolowanie przebiegu jego operacji’; 4. ekon. 
‘obligacja powstała z połączenia kilku różnych pożyczek, w celu ujednolicenia form i termi-
nów płatności, zmiany stopy procentowej itp., najbardziej rozpowszechniona w Anglii’ (USJP, 
WSJP PAN); przypora 1. bud. ‘rusztowanie przylegające do ściany i podparte ukośnie, zabezpie-
czające ścianę przed zawaleniem’ (USJP, WSJP PAN); konstr. ‘1. pionowe, jednostronne żebro 
ściany, którego przekrój jest stały lub zmienia się na długości’ (Skowroński (red.) 2008: 279); 
skarpa 1. książk. a) ‘naturalna, spadzista płaszczyzna terenu, stok’, b) ‘pochyła ściana wykopu 
lub nasypu ziemnego o odpowiednim nachyleniu, zależnym od jakości gruntu’ (USJP, WSJP 
PAN); ‘w sztuce fortyfikacyjnej mur obronny osłonięty od zewnątrz albo od wewnątrz nasy-
pem ziemnym, wałem’ (Kubalska-Sulkiewicz (red.) 2011: 375); geot. ‘zbocze ograniczone u góry 
płaszczyzną naziomu, a u dołu płaszczyzną podnóża (o odpowiednim nachyleniu do niej, 
zależnym od rodzaju gruntu)’ (Skowroński (red.) 2008: 308)). 

Analizowane bliskoznaczniki dziedzinowe w tradycyjnych koncepcjach nie stanowią syno-
nimów leksykalnych w wąskim sensie, tj. dokładnych, ponieważ nie są definiowane w ten sam 
sposób (Apresjan 1995: 209), co potwierdza tezę o niewystępowaniu w językach naturalnych 
synonimów „absolutnych”. Zebrane jednostki językowe różnią się nie tylko typami łączliwo-
ści, lecz także stopniem pokrywania się zakresów łączliwości, np. elementem semantycznie 
wspólnym dla dwu pierwszych wyrazów, tj. określeń atlant i kariatyda, jest ‘podpora’; dla dwu 
ostatnich, tj. dla przypory oraz skarpy  – ‘mur’. Leksem konsola wprawdzie nie zawiera w swym 

33  Niekiedy w greckiej architekturze trzon kolumny przybierał kształt antropomorficzny. Kolumna, której środkową część 
stanowi figura kobiety  – zawsze młodej dziewczyny  – znana jest w architekturze pod nazwą kariatydy. Pochodzenie tej 
formy wywodzi się z budownictwa starożytnego Wschodu: w Mezopotamii czy Asyrii jako podpory belkowań służyły 
często posągi mitycznych stworzeń o kobiecych głowach  – sfinksy. Jego źródłem mogą być też przedmioty sztuki użytko-
wej, czyli np. lustra, których rączka miała kształt figurki kobiety, świeczniki (więcej na temat kolumn w kształcie kariatyd 
w sztuce zob. np. http://www.isztuka.edu.pl/i-sztuka/node/240, dostęp: 19 kwietnia 2024).
34  O typach polisemii zob. np. Markowski 2012: 76–80.

http://www.isztuka.edu.pl/i-sztuka/node/240
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znaczeniu żadnego z wymienionych składników, jednak definiowany jako ‘ozdobny wspor-
nik umieszczony p o d  […] elementami architektonicznymi’ pozwala przyjąć, że dochodzi 
tutaj do przecinania się zakresów znaczeniowych synonimów atlant i kariatyda, które w swym 
składzie definicyjnym mają element ‘podpory’. Badane bliskoznaczniki tworzą pole leksykalne, 
odnoszą się bowiem do pewnego fragmentu rzeczywistości (sztuki), ale każdy z nich wypełnia 
inny wycinek tego fragmentu. Atlant, kariatyda, konsola, przypora oraz skarpa określają różne 
rodzaje kolumny ze względu na pełnione przez nią funkcje, tworząc tym samym minipole lek-
sykalne ‘typy kolumn’, aczkolwiek nie wszystkie można uznać za synonimiczne względem siebie, 
gdyż w ich znaczeniach to, co je różni, jest istotniejsze od tego, co je łączy. Wymiana w tekś-
cie jednego z nich na drugi powoduje zmianę sensu całego wypowiedzenia (por.: Zwieńczenie 
kamienicy stanowi śmiertelne zagrożenie: jeden z  a t l a n t ó w  już nie ma głowy, tylko patrzeć 
jako całość runie pięć pięter w dół  – NKJP; *Zwieńczenie kamienicy stanowi śmiertelne zagroże-
nie: jedna z  k o n s o l i / p r z y p ó r / s k a r p  już nie ma głowy…; możliwa w tym kontekście bez 
utraty sensu całości byłaby substytucja wyrazów atlant na kariatyda, ponieważ oba zawierają 
w swym znaczeniu komponent ‘postać ludzka’). W dawniejszych opracowaniach takie grupy 
wyrazów nazywano quasi-synonimami albo synonimami pozornymi (zob.: Apresjan 1995: 221; 
Markowski 2012: 105). 

Jednostka leksykalna kolumna należąca do pola architektura przede wszystkim rozumiana 
jest jako budowla lub jej część. Ze względu na najbardziej utrwaloną w języku i kulturze cechę 
kolumny, tj. wysokość, strzelistość, kojarzona jest z osią świata  – stanowi łącznik pomiędzy 
niebem a ziemią. W zależności od znaczenia kolumny  – całościowego lub częściowego  – jej 
synonimy układają się w kilka grup tematycznych (znaczeniowych). Analizowane bliskoznacz-
niki dziedzinowe kolumny używane w odmianie zawodowej polszczyzny (pomiędzy rozmów-
cami pozostającymi w relacji równorzędnej specjalista–specjalista) mają dość wąskie znacze-
nie, na co wskazuje przyporządkowanie ich do szczegółowych grup tematycznych, i w obrębie 
tych klas zwykle zachodzi ich wymienialność. W pozostałych kontekstach, tj. poza określo-
nym wąskim znaczeniem kolumny, nierzadko ekwiwalencja nie jest możliwa albo utrudniona. 
Niektóre z synonimów są wyspecjalizowane i precyzyjne semantycznie (atlant, kariatyda), 
nawiązują do antycznych bohaterów, ich budowy, roli, jaką odegrali w mitologii. Pozostałe 
(konsola, przypora, skarpa) mają charakter wieloznaczny, mogą więc pojawić się w różnych 
kontekstach, innych niż architektoniczny/budowlany. 
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Summary

Around the lexem column and his synonyms

Keywords: definition, architectural vocabulary, synonyms, meaning of the word.

In this article, the analysis covers the lexeme column in it’s basic  – architectural  – meaning: in a building, 
defined in two ways: (1) as an independent, usually free-standing building and (2) as a part of a building, and 
a group of its specialist domain synonyms from the field of architecture, including five lexical units such as: 
atlant, caryatid, console, buttress, skarpa. The domain qualification of the collected synonyms was made on 
the basis of the occurrence of a specialist qualifier from the field of architecture (archit.) before the defini-
tion of a given lexeme in the list of all collected synonyms for the noun column in the meaning ‘in a build-
ing’ in the basic dictionary source  – WSJP PAN. The lack of a qualifier excludes a given synonym from the 
set of domain synonyms.

https://wsjp.pl/
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